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FUCHS SCHMIERSTOFFE GMBH

FUCHS SCHMIERSTOFFE GMEH
Postfach 10 11 62 = 68145 Mannheim

FUCHS LUBRIFICANTI 5.P.A.

LUBRICANTS. R
s FUCHS
=

Delivery Note 18180

Number!: 221806815
Date: 20.89,2019

VIA RIVA 16 Customer Number:39026314
14021 BUTTIGLIERA D'ASTI (AT) Your Tax Number!IT08578570155
ITALIEN Contact Person! Marcel Reinhard
Phone Number: 0621-3701 1805
Fax; 0621-3701 7805
Consignee
MAGNA PT S.P.A, N
VIA DEI CICLAMINI, SNC Loet%0 Coso Page: 1/ 2

70026 MODUGNO BA BA
ITALIEN

ORD PIANO DI CONSEGNA 5500039217
SCHEDULAZIONE DEL 11.09,2019

CODICE QEL-707155

PENTOSIN EG FTL-7 A OEM - LT. 16.000

Pick-Up Date: 16,10.2019
Relation! SAH

ACHTUNG! Bitte Folg. unbedingt dem Fahrer mitgeben:

- CoA
-~ Lieferschein
Lo o o T8 S I NS U S LR

Bitte das CMR nach Verladung einscannen und an mich

senden !!|
The sentence "“Spedizione per conto

FUCHS LUBRIFICANTI SpA" must be added on the CMR
The sentence : "Imposta assolta da FUCHS LUBRIFICANTI SpA" must be added on the CMR

Purchase Number / Date:
Mode of Dispatch:
Terms of Delivery:

Shipper

4501145185 / 19.09,2019

FCA Wedel (Incoterms 2010)

Item Material

Quantity Quantity

order no,/order item: 103160184 / 000010 / 20,09,2019

0010 Mat.Nr. 601232008

PENTOSIN EG FFL-7 A
TANK WAGON

approval of Laboratory: 02 - COA with value

Customs Tariff Number: 34031980
Charge: 102588646

T U 79737330
A 1970

Sitg und Handelsregister:
Mannheim HRB 2154
Ust-ldNr. DE813331100 BIC: BEUTDESMXXX
Geschiftsfiihrer:
Stefan Knapp (Vors.}

111562

-

Deutsche Bank AG, Mannheim
IBAN: DEOG 6707 0010 0018 5171 00

Commerzbank AG, Mannheim
IBAN: DE31 6708 0050 D657 9530 00

14,860 14,.860,00 kg
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FUCHS SCHMIERSTOFFE GMBH
Friesenheimer 5trae 19

68169 Mannheim

Telefon +49 621 3701-0

Telefax +48 621 3701-570
zentrale@fuchs-schmierstoffe.de
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; Total: Net Weight )&% , 14,860,00 kg N
* Tare <L, % ¢ 0,00 kg
‘ Gross, Weight !\t«;‘ 14.860,00 kg
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FUCHS SCHMIERSTOFFE GMDE
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Deutsche Bank AG, Mannheim
IBAN: PEOG 6707 0010 0018 6171 G0
BIC: DEUTDESMXXX

Sitz und Handelsregister:
Mannheim HRB 9154
USt-IdNr. DE813331100

Commerzbank AG, Mannheim
IBAN: DE31 6708 0050 0657 9590 00

RiF. RNCCArEneTIN

Geschaftsfihrer;
Stefan Knapp (Vors.)
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FUCHS SCHMIERSTOFFE GMBH
Friesenheimer StraBe 19

68169 Mannheim

Telefon +49 621 3701-0

Telefax +49 621 3701-570
zentrale@fuchs-schmierstoffe.de
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FUCOHS SCOCHMIERSTOFRFFE GHMEH

Industriestr. 3553

Tel.:04103/2134-0

D-22860 Wedel

Fax:04103/9134~-71

Wigeschein Nr.: Eing./Ausg.: E
030622
Kunde: 0000 Pol.Kennz.: Produkts Q000
30 GOGH
VTBUL9733 61232008
Spediteur:
Gewichte: Datums Lihrzeit: Gewichts:
Erstwigungz: 14.10.2019 OH:45:34 BLOZIRL0kg>
Zweitwigung: 146.10.2019 08218201 TL018100kg>
i N Gl4B8460kgE
heol$o (oso
Unterschrift/Wigers Unterschrift/Fahrer:

S




LUBRICANTS. N
FUCHS SCHMIERSTOFFE GMBH recimoiosy. [EUJCHS

=peorte. N |
/

FUCHS SCHMIERSTOFFE GmbH - D-68169 Mannheim

Certificate of Analysis

Date of print: 2019-10-16
(I MAGNA PT S.P.A.

QS-Labor Wedel
VIA DEI CICLAMINI, SNC , s,
N 70026 MODUGNO BA BA* . - . s d Phone No  +49(4103)9134-80
" ™ltalien e
Your referance ... w5 4501145185 Material NO. .conaamnesiinn . 601232008
Order No. ...... : 10316018410  51=1 (o] 1 [FRERAN———— 1 102588646
Delivery No. .. . 22180681510 Quantity ..ccovineriianens : 14860 KG
Customer No. ¢ 39049811 Production batch .....ccee : 102589399
Conditions of delivery ....... £ Dispatch conditions ... : DE10 Shipper

Product: PENTOSIN EG FFL-7 A

Property Method Unit Result Range
Appearance DIN 10954 pass bright & clear
Denslty 15°C DiN EN ISO 12185 kg/m? 830,8 B27,0-836,0
FZG A10-16,6R-90 FVA 243 8KS 8 min, 8
Colour DIN 10964 pass amber
GK Batchrel. Getrag DC300 K2 FVA G267l pass pass
ICP Boron DIN 51398-1 mafkg 126 120-150
IGP Silicon DIN 5139941 mafkg g 4-10
IR comparison DIN 51451 conforms pass
XRF Calcium DIN 51398-2 %{mass) 0,0242 0,0220-0,0260
XRF Chlorine DiN 51399-2 mg/kg 22 max. 50
XRF Phosphorous DiN 51398-2 %{mass) 0,0295 - 0,0220-0,0370
XRF Sulfur DIN 51389-2 %(mass) 0,1648 0,1300-0,1800
XAF Zinc DIN 513992 %{mass) max. 0,0001 max. 0,0005
Purity class >15pm 1SO 4407 Class 1 max. 12
Purity class >5pm 180 4407 Class 12 max. 16
Foam stability Seq.l ASTM D B92-1P146 Milliliter 0 max. 0
Foam stability Seq.ll ASTM D 892-IP146 Millititer o max. 0
Foaming tendency Seq.! ASTM D B92-1R146 Milliliter 0 max. 20
Foaming tendericy Seq.li - 7 . ASTM D B92-1P146 Milliliter 0 g max. 50
Viscosity Brookfigld -40°C ASTM D 2083 mod. mPa.s 3650 max. 4500
Viscosity kv 100°C DIN EN ISC 3104 mm#s 5,334 5,100-5,600
Viscosity kV 40°C DIN EN 180 38 | 7% [hieds - 1" 72474, S, 24,000-26,000
Vigeosi e DIN 150 2908 vz dei Ciclauity] sa¢- :LJL.: {1%kugna (BA) ., min. 155

&
U poeekg con vicppya (i 1ATF 16949

Rae o1 " SO 14001, 1ISO 50001
Vigéégtiaofsg ualita e quantita R . covo




LUBRICANTS. A\
FUCHS SCHMIERSTOFFE GMBH oot FUCH

FUCHS SCHMIERSTOFFE GmbH - D-68169 Mannheim

Certificate of Analysis

Date of print: 2019-10-16

MAGNA PT S.P.A.
S-Labor Wedel
VIA DEI CICLAMINI, SNG 9 o
70026 MODUGNO BA BA PhoneNo +49(4103)9134-80
[talien
Your referentce ..oueismman 1 4501145185 Material NO. coeinsecniianns : 601232008
Order No. ..couenes . o 103160184/10 BatCh veuinisssetreseensrsnsnsnse : 102588646
Delivery No. ...ocimmimiine : 221806815H0 QUantY wveinsemion wee 5 14860 KG
Customer No. ... . ¢ 39049911 Production bateh . + 102589399
Conditions of delivery ... : Dispatch conditions ... : DE10 Shipper
Product: |PENTOSIN EG FFL-7 A
Property Method Unit Result Range

Water content KF coul ASTMD 6304 Proc.C  malkg 215 max. 500

We canfinm that the certificate displays all agreed characteristics.
Results of third party laboralories are marked with (*).
Any unauthorized alteration, forgery or duplication of the content 1s not allowed and unlawiul.

Person in charge: Dr. W. Held, laboratory manager

Wedel, 16.10.2019 FUCHS SCHMIERSTOFFE GNBH
QS-Lab Wedel

KUERN A" . Bok sl

The data reported on this Document have been electronically validated. N o " T
Via dei Cidlaugfoes, ouite - oS wodugno (BA)
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1ATF 16949
180 14001, {SO 50001
Page 2 of 2 REG.NR. 528959
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FIVE LOGESTICS SRL
VIALE GIUSEPPE DEGENNARO - PAL. A1
70132 - BARI P.1. 06077670724

FIVE LOGISTICS sri LETTERA DI VETTURA Tel 080 S341B1B/ fx 080 534343
/ perativo@fivelogistics.it
International transports CCIAA BA460687 ALBO BA7462999/C
DATA CONSEGNA LETTERA DIVETTURA TARGA MOTRICE/TRATTORE A RIM ISEM RIMORCHIO STEP
221019 7608 Fri93 Fr 1
COMMITTENTE VETTORE
VTG TANKTAINER GMBH FIVE LOGISTICS SRL
HAMMERBROOKSTRASSE 5 1 VIALE DEGENNARO 1, PAL A1 )
20097 HAMBURG -D BARI 70132
DESCRIZIONE DELLA MERCE NUM. ONU CLASSEADR IMBALL. KEMLER PESO KG.
PENTOSIN 0,00
SIGLAIN.CTR 1 FEET SIGILLO SIGLAM. CTR 2 FEET SIGILLO 2
VTGU1973330 20 TANK 20 TANK
[TRATTA | |BAR-MODUGNO
SCARICO
MAGNA PT SPA VIA DEI CICLAMINI, 4 MODUGNO
Numero telefono:
SLOT; AUTISTA
77
NOTE |[SERVIZI ACCESSOR V4
AsAdr; B=riBalt. rotocella; C=Compress. D=Dogana E=cerfificato Eur1;
I=nolo corrlm.; L=lav. impianto; M=riscaldaMento N=Nolo semirimorchio;
P=sPenda idr.; R=Ribalt; S=Smont/mont iner; T=Traz.ne imp. x lavaggic;
I Z=rimoZione liner
FIRMA' DEL VETTORE RISERVE DEL VETTORE T
MEHF'H’IN PO L

IL CARICATOREEILRIGEVITORE SONO PREGATI DI SOTTOSCRIVEREE'@ wA’L!FICAfRSbALLAJfBESEN FE:

TIMBRO E FIRMA
CARICATORE

Abbiamo ricevuto copia-della presente.
Ai sensi e per gli effetti dell' art. 1341 C.C. si
accettano le condizioni a tergo riportate.

TIMBRO E FIRMA
RICEVITORE

Abbiamo ricevuto copia della presente. ve
Al sensi e per gli effetti dell’ art. 1341 C.C'5i
acceftano le condizioni a tergo riportate.

rifib

Entrata:
giomno:
ore;

Uscita
giomo:
ore:

Entrata;

giomo: ?’2' ,&O
ore:

Uscita éO
giomno:

ore;

sgorh @fgéswe@ﬁgguamm byni ¢Aso nel
rispetio’delle disposizioni di Iegge e del codice della
strada. E' richiamata in particolare l'attenzione del
conducente sulla necessita di rispettare gli obblighi
previsti dall'art' 7 del D. Lgs. N. 286/05 e le disposizoni
nelle stesso richiamate. Per i fornitord di servizi
I'affidamento del presente incarico comporta
I'assunzione defi'obbligo di ispetiare e far rispettare dei
propri dipendenti gli obblighi previsti dagli arit. 7 e 12
del D. Lgs. 286/05 € dalle disposizioni negli stessi
richiamati.
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Essemplare per il mittente
Exemplaire pour Vexpéditaur
Copy lor sondor
Exemplar [dr Absender

Codica trasporiaiore
Code transporteur
Cade of carrier
Cade FrachtfUhrer

1

Mittente {cognomo, nome, siato)
Expéditeur (nom, adresse, pays)
Absender (Nama, Anschrift. Land)

Fuchs Lubrificant S.P.A,

LETTERA DI

VETTURA

INTERNAZIO|

LETTRE DE VOITURE INTERN.ATIDNALE 01491352
INTERNATIONALER  CONSIGNMENT NOTE
FRACHTBRIEF - TRANSPORTDOKUMENT

Via Riva 16
14021 Buttlgllera d AStI AT Queslo irasparte & sollo- Ce  Mansport ost  soumla, Dleso Beftrderung  unteriiogt
I t [ mussunonuslanlequalun nosobsiant  foute  clause trolz elner gegente«igen Ab-
a y que alta 4 Ia Conavenlion machung den Beslimmungen
corvonziong refativa al con-  relative au contrat de tran- dos Obercinkommens  Obar
= TTREET) fratte  din imena-  sport international de ma-  den Baoftirderungsverrag Im
2 Destnatdiro (nm 5 drc'nssn. p'ays) tionata dimerd su strada chandises par rauta (CMR), inter-natlonalen  SlraBenglters
Emplanger (Mamo Anschrifl, Land) 1‘%““ nome. ¥ Siaio) verkshr (CMRY}.
Tmnspnrtaur (num. adresso, pays)
MAGNA PT S.P.A.. Frachiithrer (Name, Anschrifl, Land)
Via Dei Ciclamini, SNC VTG Tanktainer GmbH
italy 70026 Modugno BA Hammerbrookstr.5, D-20097 Hamburg
3 Luggo provisto per la consegna della marcs gocaiit4, stato) 1 7 T g e, nome, indidzzo, stato)
Lisu prévu pourfa livraison de la marchandise (fou, pays) Tmnsporleuts SULCE:

Ausllofertingsent des Gules (O, Land)
Modugno

Nashfolgende Frach!

sslrs {nom, adressa, pays)
tdhror (Name, Anschrif, Land)

FIVE LOGISTIC SRL

Luogo a dala della presa in cardes della merco
Llau ot data de Iz prise on charge do la marchandise {liou, pays. date}
Oriund Tag der Ubemahme dos Gutes (O, Land, Datum}

Wedel - 16 Oct 2019

Documont allegate
Documents annexés
BeigefOglo Dokumenle

18

Hisorvo ed osservazioné del lrasparialora
Réserves et observations du teanspareur

Varbohalle und Bemerkungen dos Frachifdhrers

FIVE LOGISTICS sR.L.
Via G. De Gennaro, 1 - Pal, Af{

interporto Reg. Puglia

ey

70132 BARI
Part. IVA 06077670724
6 m‘:::::?ﬂu:nﬁmm :_:;n;;o:;{ ::?s 8 Eﬁ:" :?E‘r:banagu 9 GD:IT: $I|:‘racf; n’c ;:lqul::)udu ta 1 0 1 1 1 2
Kennzolchan & Nummem Anzahl det Packolstlicka Art dor Verpackung marchandise N. i statistica Peso natto kg Volumo
Bozeichniting dog Gulos No slatlstique Polds net. Kg Cubage
VTGU 197 333-0 1 Pentosin EG o . W e
TC FFL-7A
/4. $62
Order number:
mixture of synthetic base oils with additives,(FLP: >200°C)
per conto FUCHS LUBRIFICANT! SpA Imposta assolta da FUCHS LUBRIFICANTI
Classe Cifra Lohera {ADR")
Classo / Kiassa Chillre/Zillar Lettre/Buck
1 3 Istruzioni del mitienla - v 19 Comenzdoni particotar
Instruction da 'expéditeur Conventons particuBéras
Anwalsung des Absonder Bescnders Vareinbareng
sz‘?mmmméf- Vﬁﬁm L-uu.-mm..
i O (9] O(_Q 20 Dlpgx:"perlavﬁﬁw ml.om‘o\bumu :’u::;uwmung nmwmmm Anger
. s Targa.ﬁ[c--ééluu Almsta.&@.. nuﬁn-uu . U Praa:su:lp.lPrh:r.ran F .
R wedped ﬁm'ﬁmm o
Ora entrata............. Ora useita............. Sudod Sk -
qol —— e { Supplinents
14 Instruzioni per i ] [ note /P p d uz.mm
U Eranco  FrancalEra Bbcien) oo T DT
1 Assegnale f Noa lranco £ Unlrel rd.rm.lceumwwnﬂﬂl T B v o] i I .
1] YA e T T] ER
21 Coian  wedsl to 16 Oct 2018 18 Nisicos abvinlibeirstin
Ausgoflertigtin am
- i bro det Merce - .
; 23 - Sigitoro ot imben ca transpartour° 24 [\farcoandieos roatos
“ = Unlerschrift und Stempe! des Frachthrers GuTnZa E
22 u 3
Fuchs Lubrificant 5.P.A. VJG Ta"k;a‘ﬂe;s‘frmbsﬂ 'ET}E 1o _E
. qn N ammeroroo d.
14021 Buttigliera d Asti AT D — 20087 Hamburg ver{iicd su gud Fitae guaunilid
|ta I y Targa metrico
Numero ci'i:nrnulél::l:nunda fa motrico lorratte dl enfrata f uscita
Fln-nne timbra dol mittante Tapga simarehio Fima o timbro dal destinalado
1 timbra da B! Tractor numnbar plale ot imbye du destinalal
Untarschrift und $tampel dos Absendars Nummernsehild des Anfiingers Untarsehrft und Stamplo dos Emplingers




